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Shipping height: 51mm
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Sicherheitshinweise für die AR15
VorderkimmenbasisMontage
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der AR15 VorderkimmenbasisMontage von CMMG. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung und Installation des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lese die folgenden Informationen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwende das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich des Besitzes und
der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Installation und
Nutzung.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in der Nähe von brennbaren Materialien verwendet wird.
Prüfe, ob alle Teile der Montage korrekt installiert und festgezogen sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende nur kompatible Teile und Zubehör, die für die AR15 VorderkimmenbasisMontage geeignet sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast, bevor du mit der Installation
beginnst.
Lese die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du alle Schritte verstehst.

Installation:2.

Entferne alle alten oder beschädigten Teile von der Waffe.
Setze die VorderkimmenbasisMontage an die vorgesehene Stelle und stelle sicher, dass sie richtig
ausgerichtet ist.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehe alle Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jedem Gebrauch die korrekte Funktion der Montage.
Achte während der Nutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Bei Problemen oder Unsicherheiten wende dich an einen Fachmann.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten oder Problemen Unterstützung suchst, um deine
Sicherheit zu gewährleisten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfe die neuesten
Informationen auf der EU Safety Gate Plattform, um auf dem Laufenden zu bleiben.



Safety Instruction Guide for AR15 Front Sight
Base Assembly
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Front Sight Base Assembly by CMMG. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read the entire guide carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Always handle the AR15 Front Sight Base Assembly with care.
Ensure that the assembly is installed correctly to avoid any malfunction.
Keep the assembly out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance of the front sight base assembly.
Use appropriate tools and follow the installation instructions to prevent injury or damage.
Avoid using the front sight base assembly in extreme conditions (e.g., high humidity, excessive heat) that
may affect its performance.
Do not modify the front sight base assembly in any way, as this may compromise safety and
functionality.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools: a suitable wrench, screwdriver, and any other specified tools.

Removing the Old Front Sight Base (if applicable):2.

Carefully remove the existing front sight base from the firearm.
Keep all screws and components in a safe place for reinstallation.

Installing the New Front Sight Base Assembly:3.

Align the new front sight base assembly with the mounting location on the firearm.
Secure the assembly using the provided screws. Ensure they are tightened to the manufacturer's
specifications.
Check for proper alignment and stability.

Final Inspection:4.

After installation, inspect the assembly to ensure it is securely attached.
Test the functionality of the front sight base by looking through the sight to ensure proper
alignment with the target.



Usage Instructions

Use the front sight base assembly in conjunction with the appropriate sights for optimal accuracy.
Regularly check the assembly for tightness and functionality before each use.
Maintain the assembly by cleaning it according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the front sight base assembly responsibly and in accordance with local regulations.
If the assembly is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the assembly in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the AR15 Front Sight Base Assembly, please contact the
manufacturer directly. They will provide assistance and address any concerns you may have.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are
of utmost importance. Please follow these guidelines to ensure a positive experience with your AR15 Front Sight
Base Assembly.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la AR15
FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY de CMMG
Introducción
¡Gracias por elegir la AR15 FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY de CMMG! Este componente es esencial para mejorar
la precisión y el rendimiento de tu rifle AR15. Esta guía proporciona información sobre la seguridad, el uso y la
instalación del producto, asegurando que puedas disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre revisa el producto antes de cada uso para asegurarte de que esté en buenas condiciones.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto. La AR15 FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY está diseñada
específicamente para rifles AR15.
Sigue las instrucciones de instalación y uso cuidadosamente para evitar accidentes.
Si detectas cualquier daño o mal funcionamiento, deja de usar el producto de inmediato y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier ajuste en la base de mira.
No apuntes el rifle hacia ti ni hacia otras personas mientras realizas la instalación o ajustes.
Verifica que la base de mira esté correctamente alineada y fija antes de usar el rifle.
Mantén el área de tiro limpia y libre de obstáculos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Desmontaje: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie estable. Retira la base de1.
mira anterior si es necesario.
Colocación: Coloca la AR15 FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY en la posición adecuada en el rifle.2.
Fijación: Utiliza las herramientas adecuadas para apretar los tornillos de fijación. Asegúrate de que3.
estén bien ajustados, pero no los aprietes en exceso.
Verificación: Revisa que la base de mira esté alineada correctamente y que no haya movimiento.4.

Uso

Antes de disparar, verifica que la base de mira esté correctamente instalada y ajustada.
Practica el tiro en un entorno seguro y controlado.
Realiza ajustes en la base de mira según sea necesario para mejorar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la AR15 FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY, asegúrate de desecharla de manera
responsable.
No tires el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada de componentes de armas.
Considera reciclar el material si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad de la AR15 FRONT SIGHT BASE ASSEMBLY de CMMG,
asegúrate de buscar un punto de contacto en la UE que pueda proporcionarte asistencia.

Conclusión
La seguridad es lo más importante al utilizar productos relacionados con armas de fuego. Sigue estas directrices
y precauciones para garantizar una experiencia de tiro segura y satisfactoria. Recuerda que siempre puedes
reportar productos inseguros a las autoridades y consultar actualizaciones sobre retiradas de productos en la
plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour l'Assemblage de Base de
Viseur Avant AR15 CMMG
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'Assemblage de Base de Viseur Avant AR15 de CMMG. Ce produit est
conçu pour améliorer la précision de votre arme. Il est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement l'état de l'assemblage et remplacele si nécessaire.
Ne laisse pas l'assemblage à la portée des enfants.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit s'il est endommagé ou usé.
Évite de modifier l'assemblage de quelque manière que ce soit.
Sois conscient des risques associés à l'utilisation d'armes à feu.
Utilise toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ton arme.
Ne pointe jamais une arme à feu vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation:2.

Retire l'ancien viseur avant si nécessaire.
Aligne l'assemblage de base de viseur avant avec le rail de l'arme.
Fixe l'assemblage en utilisant les vis fournies, en t'assurant qu'il est bien serré.

Utilisation:3.

Vérifie que le viseur est correctement réglé avant de tirer.
Prends le temps de t'habituer à l'assemblage avant de l'utiliser dans un environnement de tir actif.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements d'armement.
Contacte un centre de recyclage agréé pour une mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant
ou contacte un distributeur agréé.



En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton Assemblage de Base de Viseur Avant AR15 de
CMMG en toute sécurité. Reste informé et responsable dans l'utilisation de ton équipement.



Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio della
Base del Mirino Anteriore AR15 CMMG
Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per l'assemblaggio della base del mirino anteriore AR15 CMMG. Questo
documento fornisce linee guida di sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si
prega di leggere attentamente queste informazioni prima di procedere con l'installazione e l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'applicazione prevista, ovvero come base per il mirino
anteriore AR15.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione della base del mirino.
Non tentare di modificare o alterare il prodotto in alcun modo. Utilizzare solo componenti compatibili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Leggere attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione della Base del Mirino2.

Rimuovere la vecchia base del mirino, se presente, seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Posizionare la nuova base del mirino anteriore AR15 nella posizione corretta.
Fissare la base utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate ma senza forzare.
Verificare che la base sia saldamente in posizione e che non ci siano movimenti.

Uso del Mirino3.

Dopo l'installazione, montare il mirino anteriore secondo le istruzioni del produttore del mirino.
Effettuare un controllo finale per assicurarsi che tutto sia installato correttamente prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità alle normative locali sui rifiuti. Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Considerare il riciclaggio dei materiali, se possibile, per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il servizio clienti del produttore.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Si prega di tenere presente che il rispetto di queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto. Grazie per aver scelto la base del mirino anteriore AR15 CMMG.



AR15 Front Sight Base Assembly
Brukerveiledning for Sikkerhet
Introduksjon
Takk for at du har valgt AR15 Front Sight Base Assembly fra CMMG. Dette produktet er designet for å forbedre
din AR15s presisjon og ytelse. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert av en kvalifisert person.
Bruk alltid beskyttelsesbriller og annet nødvendig sikkerhetsutstyr under installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet med modifikasjoner som ikke er godkjent av produsenten.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til skade på våpenet og brukeren.
Test alltid produktet i et trygt og kontrollert miljø før du bruker det i felt.
Bruk aldri produktet med defekte eller skadede deler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.
Les gjennom alle instruksjoner nøye.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende front siktebasen fra AR15riflen.
Plasser den nye AR15 Front Sight Base Assembly på riktig sted.
Bruk passende verktøy for å sikre at basen er festet ordentlig.
Kontroller at alt er stramt og sikkert før du går videre.

Bruk:3.

Når produktet er installert, test det på en skytebane eller i et kontrollert miljø.
Juster sikte og kontroller at det fungerer som forventet.
Vær oppmerksom på om det oppstår unormale lyder eller bevegelser under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av produkter og deler.
Ikke kast produktet i vanlig søppel. Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig
avfallshåndtering.
Resirkuler metall og plastkomponenter når det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående AR15 Front Sight Base Assembly, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha korrekt informasjon tilgjengelig for å sikre at du får den hjelpen du trenger.

Sluttord
Vi håper at denne veiledningen har vært nyttig for deg. Ved å følge sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene,
kan du nyte trygg og effektiv bruk av ditt AR15 Front Sight Base Assembly. Takk for at du valgte CMMG!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Podstawy
Przedniej Muszki AR15 CMMG
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu podstawy przedniej muszki AR15 od CMMG. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami i przestrzeganie ich, aby zminimalizować ryzyko wypadków i zapewnić bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń i zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj zestawu w odpowiednich warunkach, unikając skrajnych temperatur i wilgoci.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który mógłby wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub wydajność.
Używaj tylko oryginalnych części zamiennych zalecanych przez producenta.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są odpowiednio przeszkoleni w zakresie obsługi produktu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz instrukcje.
Sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja2.

Zdejmij starą podstawę muszki, jeśli jest obecna.
Umieść nową podstawę muszki w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo
wyrównana.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do zamocowania podstawy.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są mocno przymocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Po zakończeniu instalacji przetestuj produkt w bezpiecznym środowisku.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich zasad bezpieczeństwa.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu z odpadami domowymi.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów.
Sprawdź, czy istnieją specjalne programy recyklingowe w Twojej okolicy.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że przestrzeganie powyższych wytycznych jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa i
długowieczności produktu. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania zestawu podstawy
przedniej muszki AR15 CMMG.



AR15 Etusiteen Peruskoostumus
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 etusiteen peruskoostumuksen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista esteistä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Käytä tarvittavia työkaluja asennuksen aikana.
Kiinnitä etusite tiukasti, mutta varovasti, ettei se vaurioidu.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat paikoillaan ja toimivat oikein.

Käyttö2.

Varmista, että etusite on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Seuraa huolellisesti käyttöohjeita ja suosituksia.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa säännöllisellä huollolla.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa, että AR15 etusiteen peruskoostumus on turvallinen ja
tehokas käyttää. Muista, että turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja ole aina varovainen tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 Framsikte
Basmontering
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Framsikte Basmontering från CMMG. Denna produkt är designad för att ge stabilitet
och precision vid användning av AR15vapen. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du använder produkten.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, kontrollera att alla delar är intakta och utan skador.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör med AR15 Framsikte Basmontering.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.
Om du är osäker på hur produkten ska användas, kontakta en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Framsikte Basmontering:1.

Se till att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Rengör området där basmonteringen ska installeras.
Följ tillverkarens instruktioner för montering av basen på vapnet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Framsikte Basmontering:2.

Justera sikten enligt dina personliga preferenser och säkerställ att de är korrekt inställda för ditt
skytte.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med lokala lagar.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är defekt eller skadad, se till att den inte kan användas innan den kasseras.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och trygghet är vår högsta prioritet.



Pokyny pro bezpečné používání montáže
předního hledí AR15
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž předního hledí AR15 od společnosti CMMG. Tento produkt byl navržen tak,
aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. V této příručce najdete důležité informace o bezpečném
používání, instalaci a likvidaci tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Zajistěte, aby děti a zranitelné skupiny neměly přístup k produktu.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při instalaci a používání produktu.
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován a zajištěn, aby se předešlo úrazům.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.
Při použití produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace montáže předního hledí2.

Umístěte montáž na odpovídající místo na zbrani.
Použijte vhodné šrouby a matice k zajištění montáže.
Dbejte na to, aby byly všechny součásti pevně utaženy.

Kontrola po instalaci3.

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna.
Otestujte funkčnost montáže před použitím.

Používání produktu4.

Při používání produktu dbejte na bezpečnostní opatření.
Udržujte produkt v suchu a čistotě, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníky, kteří se zabývají likvidací
nebezpečných materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníky nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data
zakoupení.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Bezpečné používání našich produktů je naší nejvyšší
prioritou.
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